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wall: servants ground fragrant paste; maidens strewed flowers and women burnt fragrant unguents in fire along with akil and candy people stayed in doors warming themselves at the fireside; while minstrel-women holding their yal against their warm breasts maintained the tune; and the cold rainy season came (Netu.3-72). The river in the hero's village ran turbid in the cold rainy season and clear in summer (Aink. 45:i-3).
KJintai - Penttr Talaimayir (Women's hair)
As the   enemies   of Pantiyan Talaiyalankatiattuc Ceruvenra Netunceliyan fought against  him and died in    battle,    their women    adopting  widows' weeds, cut off their dark lovely   tresses,   resembling fine dark sand  (Puram,25:12-14).   The minstrel's     wife was   instructed   thus;      "Walking along with the mountain-wind blowing    through your majestic and fragrant tresses   and    looking like a peacock with bright ocelli   in its    fan tail, come and    meet    the lord of   the chariots,    Ay, bounteous as   the rains"      (Puram.133:3-7).    The great   queen of Putappantiyan      perunkoppentu determined to leap into the flaming funeral pyre, stood looking   towards the crematory,  her moist tresses falling on her back and her eyes   full of great grief   (Puram.247:5-7). The dark    tresses of the queen of Palyanaic Celkelukuttuvan    redolent of its natural fragrance when she did not bathe, exuded    the    fragrance of   the    jasmine    flower blooming in the rainy season, when she did (Pati. 21:32,33). Katalpirakkottiya Cenkuttavan making a rope out of the many dark tresses of the women of Palayan     slain by him in   battle,   yoked his elephants   to   a   line of carts with   the rope so made to be driven to    his  city    (Pati.Pa.5:i3-i7). Ancient matrons had silvery grey tresses combed back and tied into a bun (Matu,407-409).The foster-mother catching hold of the  wreath fixed to the five- fold plaits of the heroine beat upon her back pitilessly (Akam, 145:is-22). The   heroine had wavy tresses like the dark   fine sand in the river Kaviri of the Colas,running low (Akam.213:21-23).
The hero thought of the heroine as a woman with luxuriant tresses adorned with flowers falling upon her back like a rain-cloud (Akam.225:i4-i6). The old foster-mother had fragrant tresses streaked with grey (Akam.2S4:i,2). The hero said to her heart; "Seeing the natural beauty of the many-plaited dark tresses of our beloved, like salt in a cart dissolving in heavy rains, you have lost all modesty, because of your passion" )Kuru. 165). The hero said thus about the heroine; "I think of the proud glances of.the hili-raaiden with her fragrant tresses, dark like fine river-sand redolent of#/a7and sandal smoke as she smiled at me" (Kuru.2S6). When the hero indicated his decision to go away from the heroine she covered herself with her dark tresses and greatly grieved at heart (Nar.iis:5 -8). The hetaera had tresses like pancay grass (Aink.76:i-3). The hero addressed the heroine as a woman with luxuriant locks causing distress in the minds of the onlookers (Kali.64:5,6). The hero came to his concubine, his chest redolent of the fragrance of the tresses of his paramour (Kali.78:17,18). Women with ghee applied to their tresses
(Pari.Ti.2:i3).
2.  Kiintalai Utaiyaval (Women with tresses)
The hero said to his heart; "How is she related to us, this woman with many-plaited dark tresses redolent of jasmine flowers? (Kuru. 19:2-5). The maid refused admission to the hero saying that her mistress with long tresses would not seek the intimacy with the hero any more (Aink.153:4,5). The hero comforted the heroine thus* "Beloved of dark tresses! If you leave off grieving at my going, making yourself pale and sallow, and permit me to depart, I shall go to conquer the enemies of my king" (Aink.429).
3.  Ktintalai Utaiya Kutiral (Horse with tresses) Lord Tirumal is hailed as one who destroyed the anger of the demon Keci? who came in the shape of a horse with long tresses of hair  (Pari.3:3i,32).
4.  Aciiran Peyar (Name of a demon Keci)